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Èovjek, nebo i zemlja

U formalnom pogledu pjesništvo Maka Dizdara je post-
tradicijsko. Ono je, meðutim, kao umjetnièka objava, prožeto 
perenijalnom mudrošæu èiji su govornici sudionici bosanskog 
tradicijskog trajanja. Zato glasovi probuðenih spavaèa ostaju ne-
shvatljivi izvan tradicijske mudrosti.

Knjiga Kameni spavaè sadrži pjesme koje se na razlièite na-
èine odnose na jave, snove i smrti ljudi koji su povezani sa steæ-
cima, i to kao njihovi vlasnici, klesari i dijaci. Iako su glasovi iza i 
ispred tekstova razlièiti, njima Pjesnik kao govornik i pisar spaja 
stoljeæa, odreðujuæi im hladnu i trpnu kamenitost kao izvor.

Svaki govor svjedoèi šutnju onako kako mrtvi tekst objavljuje 
živog pisara. Dizdarevo govorenje jeste iz njegovog “sada”, ali 
ne i izvan usmenog prenošenja iz davnine do njeg. Nije moguæe 
poreæi Dizdarevu ukljuèenost u moæni tok usmene tradicije u 
njegovoj zemlji i njegovom narodu. Svaki odnos ljudi njegovog 
naroda prema slušanju, govorenju, pisanju i èitanju, oznaèavan je 
uèenjem. Slušanje i govorenje su kljuèni sadržaji tog uèenja. Tekst 
je posve potèinjen uèenju, koje traje u mnogim naraštajima kao 
pjevanje.1 Dizdar priznaje svoju vezu s tim narodnim naslijeðem:  

1 O tradicijskoj usmenosti u bosanskom jeziku i njenoj uzajamnosti s drugim 
kulturama vidjeti Foley, Traditional Oral Epic. Temeljeæi svoja istraživanja na 
zapisima Milmana Perryja i Alberta B. Lorda u Stocu 1933.-1935. godine, Foley tvrdi: 
“Stolaèke pjesme, bilo da su pjevane, recitirane ili diktirane, saèinjavaju usmenu 
tradiciju u njenom najèistijem obliku, bez uobièajenih skretanja koja su neizbježna u 
svakome toku prenošenja.” (Navedeno djelo, 42.)

studije
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“Ja ne krijem èinjenicu da nju [narodnu poeziju] radije osluškujem 
nego tekovine nekih novih ‘izama’.”2 Pjesnikovo “osluškivanje” je, 
èini se, njegova veza s riznicom njegovog jezika. Srijeda jastva, a to 
znaèi Um, Duh ili Srce, daje jeziku neuništivi poredak.

Dizdareva se pjesnièka objava spušta s više razine jastva u 
prenošenje od jednog do drugog naraštaja, od jedne do druge 
jave, od jednog do drugog sna, te od jedne do druge smrti. Java, 
san i smrt su u govorima i zapisima Spavaèa koji svjedoèi3:

jer ja sam bil kako vi sada jeste
a vi æete biti kako sada jesam ja
         (“Zapis na dvije vode 2”)
Svako bivanje je sada ili samo neki od njegovih tragova u 

prošlosti. Koliko god Dizdar bio ili ne bio svjestan tih tragova 
govora u kojem mu je spuštena njegova pjesnièka objava, “sada” 
je upravljalo njime u slušanju, govorenju i pisanju. Tome slijedu 
– slušanje, govorenje i pisanje – odgovaraju smrt, san i java. 
Svako dospijeæe u život je obznanjenje Živog. Povratak Živom 
je umiranje u svemu osim u Njemu. Ono što se obiènom èovjeku 
èini java, u kojoj se jastvu njegova volja prièinja neovisnom i 
dovoljnom, nije ništa do san koji je skriven u privid. Kada èovjek 
usnije, njegovo jastvo više nije u prividu jave. Ono je tada u zbilji 
sna, bez slobodne volje i obmane. Iz lažne jave neusnulosti èovjek 
uzlazi ili se budi u snu, kada je njegovo jastvo neovisno o prividu 
moæi, pa tako i slobodno u svome odnosu s Nevidljivim. Èovjek 
u ovome životu spava, pa kada umre probudi se.4 Uzlaženje je, 
prema tome, od privida prema Zbilji na putu èovjekovog povratka 
Miru kao svome izvornom zavièaju. To je vjera Marijinog sina 
Isusa, koji kaže: “Iako ja svjedoèim sam za se, moje je svjedoèenje 
valjano, jer ja znam odakle sam došao i kamo odlazim.”5 Slijedeæi 
to znanje Spavaè veli:

Nisam bio ni drvodjelja ni ribar ni vodonosac iako
Nikad nisam jeo lipov krst ni kršæavao vodom
Moja nada je prst u stubu svjetlosti

2 Dizdar, Kameni spavaè/Stone sleeper, 199.
3 Taj iskaz je èest dio natpisa na bosanskim grebnim kamenima. Vidjeti, 

npr., Bešlagiæ, Leksikon steæaka, 117.
4 Imam ‘Ali kaže: “Ljudi spavaju, pa kada umru, probude se.” (U ‘Ajlūni, 

Kashf al-khafā ‘ammā ishtahara min al-ahādīth ‘alā alsina al-nās, 2:374)
5 Ivan, 8:14.

4*
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Moja svjetlost je u nadi
Ona je vjera u koju ja vjerujem
Ta što nema imena
      (“Brotnjice”)
Vjeru bosanskih krstjana osporavale su sve susjedne crkve.6 

Mak Dizdar postavlja tu opreènost kao odnos nespina i badaca, 
na jednoj, i Spavaèa sa svojim snovima, na drugoj strani. Na taj 
naèin je posvjedoèen ili potvrðen poredak obznanjenja Biæa u 
spuštanju od Suštine i Jednosti prema mnoštvu. Snu je dodijelje-
na viša razina od jave. Spavaè poruèuje nespinama koji ustrajno 
nastoje uništiti vjeru “što nema imena”:

Ništeæi njegove prave pojave
Utvrðuješ ti
Upravo tako
Njegove
Jave
I
Njegove
Sne
      (“Poruka”)
Svi glasovi Spavaèa su o tome povratku ili ozbiljenju èovje-

ka u svome jastvu. Tek na osnovi uvida u sveti nauk moguæe je 
tumaèiti pjesnikove znakove u njihovoj zbiljnoj svjetlosti. Sunce 
– najveæi znak u obzorjima, jer oznaèava pristup Umu u uku-
pnosti postojanja – ostavlja duboke i složene tragove u bosanskoj 
historiji, kao i svakoj drugoj:

Ono zasuka rukave i preora zemlju duboko
dok ne stiže do njene utrobe i njenog srca
           (“Sunce”)
Poèelo Sunca, kako je to odraženo u bosanskom naslije-

ðu, jeste kljuè za uzajamnost Kamenog spavaèa i Svetog preda-
nja. Najvidljiviji znak koji to pokazuje jeste Knjiga, koju Bog 
spušta preko Svojih vjesnika – jedna Knjiga u vjeènosti, ali s 
brojnim objavama u vremenima i jezicima. Spuštanje nije tok

6 O gledanju Rimske crkve na bosanske krstjane vidjeti u Kniewald, “Vje-
rodostojnost latinskih izvora o bosanskim krstjanima.” O odnosu istoènih crkava 
prema bosanskim krstjanima vidjeti Solovjev, “Svedoèanstva pravoslavnih izvora o 
bogumilstvu na Balkanu”; isti, Vjersko uèenje Bosanske crkve.
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izvana prema unutarnjosti, veæ obrnuto. Knjiga svojom po-
rukom razluèenom u govor i zapis dospijeva u svijet iznutra, 
iz Uma ili Srca. Nju u govor snosi Sveti Duh. Ona je vazda 
prvo u govoru pa tek potom, ali ne i nužno, u svome zapisu. 
Bjelina njezine hartije oznaèava Svjetlost Uma, beskonaènu 
i vjeènu, ali pokazanu u slovima zapisa, i to ne preko njihove 
crnine, nego preko beskonaènih vijenaca Svjetlosti oko svakog 
od njih.

Savršeni èovjek je u izravnoj vezi s Umom. On je u osi 
svijeta. Njegovu razinu postojanja posve prožima Sunèani 
Stub kojem odgovara sedmo nebo ili sedma zraka ili svijet 
iza svijeta. U palome èovjeku ta veza je izgubljena, ali posto-
je naèini njezinog ponovnog pronalaženja ili uspostavljanja. 
Sve što je izgubljeno može biti i naðeno. Iako su tragovi oti-
snuti znakom Sunca i izloženi opasnosti da budu zaboravlje-
ni u neprestanom obrtanju razaranja i obnove, oni nikada 
nisu posve izbrisani; oni bi to bili da se, prema Spavaèevim 
rijeèima,

...vascijelim svojim biæem ne grijemo još
Od onih davnih njegovih zlatnih i toplih dlanova
         (“Sunce”)
Ta dvojina izmeðu Savršenog èovjeka i onog palog po-

kazuje se kao opreènost izmeðu uspravnosti, to jeste uzlaže-
nja prema Jednosti, i položenosti, to jeste lutanja u mnoštvu. 
Prvome odgovara Srce, a drugome mozak. Vezu izmeðu njih 
moguæe je prikazati uzajamnošæu Sunca i Mjeseca; oboje su 
nebeske svjetiljke, ali drugo je to samo primanjem ili preno-
šenjem svjetlosti prvog:

Ono što je istina za Sunce i Mjesec, istina je i za srce 
i mozak ili, bolje reæi, za sposobnosti kojima odgova-
raju ta dva organa i koje oni simboliziraju, to jest 
intuitivnoj umnosti i razumnoj ili diskurzivnoj umnosti. 
Mozak, buduæi da je organ ili sredstvo razuma, zap-
ravo ima jedino ulogu “prenosnika” i, može se reæi, 
“preoblikovatelja” (...). Umna intuicija može biti na-
zvana nadljudskom, buduæi da izravno sudjeluje u op-
æoj umnosti. A pošto prebiva u srcu, to jeste u samom 
središtu biæa, gdje je i njegova taèka doticanja s Bogom, 
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umna intuicija prožima to biæe iznutra i osvjetljava ga 
svojim zraèenjem.7

Svjetlost je znak znanja. Sunèeva svjetlost predstavlja 
izravno znanje, ono iz Èistog Uma, a mjeseèeva svjetlost pred-
stavlja odraženo znanje, ono razumne sposobnosti, pa je zato 
uvjetno i nepostojano. Pjesnik za Mjesec kaže:

Ureži njegov znak u mekoj bjelini miljevine
kako bi mogao što vjernije upiti u sebe sliku
Svoje neizrecive boli i nade
          (“Mjesec”)
Èovjek jeste vazda izmeðu nizine i uzvišenosti, izmeðu 

boli i nade. Njegova veza sa Slikom vodi ga prema izvornoj 
Svjetlosti ili Duhu koji su u njegovoj srijedi. A ta izvorna, 
nestvorena i nestvorljiva srijeda jeste prvo pokazanje jedno-
sti u Umu i Svjetlosti Hvaljenog. Urezivanje njegove slike u 
mehkoæi miljevine je ljudska težnja da bude premoštena raz-
dvojenost dubine i njene zamraèenosti, Srca i svijeta sa svim 
njegovim obzorjima. Èovjek time kani otkriti sebe u izvornoj 
savršenosti kojoj ga usmjeravaju i bol i nada.

Istinska narav znanja umotana je u tajanstvo i nije dosta-
vljiva samo rijeèima. To ne znaèi da je znanje neèitko u svome 
pokazanju, jer ono sija u ljudskom poretku u skladu sa stro-
gim zakonima. Meðutim, tek u Srcu znanje i bivanje postaju 
istovjetni; izvan tog središta, nepristupaènog mišljenju, svako 
opažanje je slijepo za istinsku narav svog predmeta.

Mehkoæa miljevine koja tu oznamenjuje nestalnost ljud-
skog postojanja i razuma jeste, takoðer, i obrnuti znak trajnosti 
Milosti i Mira. Bol je nezaobilazno osjeæanje promjenljivosti, a 
nada ga slijedi kao obrtanje razluèenja u Jednost. Tako, odra-
žena svjetlost, u svjedoèenju svog izvora, oznaèava nadmoæ Èiste  

7 Guénon, Symboles de la Science sacrée, 400-401. Uzajamnost Uma i raz-Uma 
je kljuè za shvatanje bosanskog jedinstva u razlikama. Religijske forme su sredstva 
transcendentne suštine. One mogu djelovati jedino kao konaène primateljice Be-
skonaènog. Ako bude zaboravljeno da su religijske forme neotuðivi simboli suštine, 
religijska mnoštvenost se pokazuje kao “horizontalna” i svjetovna karikatura “verti-
kalnog” i duhovnog vidika “transcendentne jednosti religija”. Gledajuæi s tradicijskog 
stanovišta, takva se mnoštvenost ne može pokazati kao poèelno osnovana skladnost. 
Ovdje valja navesti Isusove rijeèi: “Loza koju nije zasadio Otac bit æe, buduæi da se nije 
primila, išèupana i uništena”. (Thomas, Logia 40)
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Umnosti nad njezinim razumskim odrazom. Onaj koji omogu-
æuje da se odraz ponovno spoji sa svojim izvorom, biæu da naðe 
svoj prauzor, jest “to što je vrlo dobro”8 ili, drukèije reèeno, 
Hvaljeni kao Svjetlost i Božji Poslani.

Hvaljeni je Božji vjesnik. Kao takav, on je svakome èo-
vjeku njegova najviša moguænost ili izvorna savršenost. Ali, 
kako èovjek može znati Hvaljenog kao vjesnika svoje najviše 
moguænosti?

Na to pitanje Bog odgovara preko Mojsija: “Kada vjesnik 
govori u ime Gospoda, pa to ne bude i rijeè se ne ispuni, onda 
je to rijeè koju Gospod nije kazao.”9 Za te lažne vjesnike Isus 
kaže: “Prepoznat æete ih po njihovim rodovima.”10 Vjesnik je 
utjelovljenje vijesti koja mu je dostavljena: dogaða se šta on 
kazuje. Moguænost da pjesnik primi vijesti na isti naèin kao i 
vjesnik potvrðuje Hvaljeni.11

Vjesništvo je okonèano u ovom vremenskom krugu. Ali 
to ne znaèi i okonèanost pjesništva i lažnog vjesništva. Kljuèno 
pitanje je: “Kako poznati pjesnika koji ne govori istinu?” Na 
to pitanje Bog odgovara preko Hvaljenog: “Lutaju svakim do-
lom, i govore ono što ne èine.”12

Lažna vjesništva i pjesništva su neizbježni sadržaji èo-
vjekovog bivanja u svijetu. Njegovo ozbiljenje pretpostavlja 
razluèenje lažnog od istinitog. Èovjek može graditi slike svoje 
jave. Ta graðenja su vazda odraz stanja njegovog jastva. Ali on 
nikada ne može graditi slike svog sna. Sve te slike sna su ili lažne 
ili istinite, ali vazda dobivene. Istinu nije moguæe oponašati, 
pa je Vjesnik u snu Spavaèa to što on vidi. A Spavaè kazuje 
iz zbilje svog sna, iz veze njega mrtvog s njegovom javom. Na 
Spavaèevom slušatelju je da u njegovim pjesmama kao odrazima 
snova traga za Hvaljenim kao svojom najvišom moguænošæu.

Èovjek koji je poput pregrade izmeðu dva mora, nadpo-
jedinaènog svijeta prauzora i svijeta pojava u oblicima, ili koji je 
most meðu njima, ima dvije strane. Prva ne ovisi o pojedinaèno-
sti, niti o jeziku, a druga se pokazuje u posebnoj pojedinaènosti  

8 Postanak, 1:31.
9 Ponovljeni zakon, 18:22.

10 Matej, 7:16.
11 Vidjeti Mahmutæehajiæ, Preko vode, 107-110.
12 Kur’an, 26: 225-26.
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i naroèitom jeziku. Neovisnost prvog o drugom ne znaèi neo-
visnost drugog o prvom. Sve što vidljiva i oblikovna strana ima 
ovisi posve o Nevidljivome. Ta pregrada ili taj most može se 
pokazati u mnoštvu imena i oblika, u svakome vremenu i svu-
gdje, ali nikada ne iznevjerujuæi svoju prvu i sadržavajuæu bit.

Zemlja i nebo su znakovi te razdijeljenosti. Njima u svijetu 
ljudske pojedinaènosti odgovaraju tijelo i Duh. Onako kako su 
izmeðu zemlje i neba rasporeðene sve pojave postojanja ili svi 
znakovi u obzorjima, tako su u ljudskome jastvu sve njegove 
moguænosti rasporeðene izmeðu tijela i Duha. Ozbiljenje 
ljudskosti pretpostavlja metafizièki uvid u sve razine Biæa i 
poistovjeæenje s njima. Ta neiscrpna razluèenost Jednog u 
mnoštvu kazuje o uzroku i svrsi stvaranja, pa tako i èovjekovom 
putu ili otkrivanju njegove izvorne savršenosti preko znakova 
u obzorjima i jastvu. Sve što je u nebesima i na zemlji, kao i 
sve što je meðu njima, nije odvojivo od ljudskog jastva. To sve 
neprestano podsjeæa na izvornu savršenost srijede ljudskosti 
kao i izvora i utoèišta svih putova.

Kad god se uzima neko od pokazanja razluèenosti i èo-
vjekovog položaja mostara u njoj, naprimjer nekog vjesnika, 
znaku se, kao jedinom, dodjeljuje više nego što on jeste; time 
se, meðu vanjskim i unutarnjim svijetom, uspostavlja raz-
dvojenost. Posljedica toga je èovjekovo gubljenje upuæenosti 
od zemlje prema nebu ili od tijela prema Duhu. A kada je 
èovjek neupuæen u znanje Jednosti, on luta u mnoštvenosti. 
Moguæe je znati o putu “Što dolazi/ S lijeva/ Ili/ Zdesna”, koji 
vodi “Sa sjevera/ Ili/ Juga”, putevima “Iz korjena zemlje gdje 
se zgusla tmina”, ili “iz bezmjernih visina”. I s takvim znanjem 
èovjek ostaje bez znanja o tajnovitome Jastvu, koje se otkriva 
jedino nakon dosegnuæa izvora što prebiva iza šest mjera svih 
obzorja. Spavaè potvrðuje to znanje putova kojim je dospio tu 
gdje jeste, pa se pita:

Sada sam tu
Bez sebe
Gorak
Kako svom izvoru
Da se vratim?
(“Zapis o izvoru”)
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To pitanje o spoznanju sebe pronalazi svoje iskaze u 
svakome dobu i svakome jeziku. Njegovo polazište je suoèenost 
s kamenom, s mrtvim površima, za koje Spavaè veli:

Trebalo bi se odkameniti
i proæi bez osvrtanja kroz kamenu kapiju 
ovog kamenog grada
        (“Dažd”)
Kamen jest zgusnuæe trpnosti i hladnoæe. On prima otiske 

èovjekovog osjeæanja metafizièkih i kozmoloških obzorja. Sve 
što primi, približava smrti kao drugom licu ljudskog “sada”. 
Odkamenjenje i prolaženje kroz kapiju kamenog grada jeste 
sjeæanje ili nalaženje srijede jastva, vraæanje iz progonstva. 
Na to otkrivanje srijede jastva kao Duha i vjeènog zavièaja 
podsjeæaju obredi klanjanja i kolanja kao i nauk koji obuhvata 
i javu i san i smrt.

Okretanje od straha prema Svetome hramu, središtu tajan-
stva sebe, zapoèinje od poznanja da je svaka pojava kolo ili vrtnja 
oko istine svoje stvorenosti. Na to upuæuje i južnoslavensko pre-
danjsko kolanje, koje, kao i ono derviško, predstavlja vrtnju svih 
pokazanih oblika oko njihovog izvanvremenog i izvanprostornog 
jednog i istog središta. Kolatelji preko kola mogu dosegnuti 
razlièite stupnjeve u ozbiljenju pojedinaènog postojanja ili ot-
kriti Duh kao svoju nestvorenu i nestvorljivu srijedu.

Na putu primicanja središtu tri su stupnja odluèna: prvi 
- poistovjeæenje sa središtem stanja kojem pojedinaèno biæe pri-
pada, u spoju izmeðu obliènih i nadobliènih moguænosti oèito-
vanja; drugi - poistovjeæenje sa središtem svih oèitovanih stanja, 
obliènih i nadobliènih, gdje ona uranjaju u Opæe Biæe; i treæi - 
poistovjeæenje s Potpunošæu, gdje je beskonaènost moguænosti, 
oèitovanih i neoèitovanih, poèelno rastvorena u Najvišoj Zbilji.

Jastvo koje uzlazi preko ta tri stupnja na poèetku uspos-
tavlja svoju voljnu vezu s Mirom. A ta veza je vazda s malim 
znanjem o Savršenom, pa je snaži ljubav za Saznato. Zato 
jastvo ne može pristati na dovoljnost bilo kojeg znanja koje ima 
u svojoj razluèenosti na saznavatelja i Saznavanog: ono hoæe da 
bude to što zna ili potpuno ujedinjenje s Voljenim. Voljeni æe 
se putniku neprestano pokazivati svojom ljepotom u svakome 
znaku, ali nikada posve i nikada na okamenjen naèin.
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U prostoru to je oznaèeno krstom s èovjekom u njegovom 
središtu. Ma gdje i kada bio, prostor se pred èovjekom proteže u 
beskonaènost, a opreènost tome širenju jeste povratak ili sabiranje. 
Jednako je s protezanjem prostora desno i lijevo, te gore i dolje. 
Ta tri pravca sa šest smjerova stjeèu se u jednoj jedinoj taèki, 
njihovom presjecištu. Ta taèka jeste poèelo prostornog razvoja, 
ali je sama neprostorna. Njoj simbolièki odgovaraju uzvišeno 
pero, sedma zraka, uski prolaz i sjeæanje. Dosežu je svi oni u èijoj 
se sadašnjoj neprekinutosti stjeèu prošlost i buduænost.

Premošæenja pojedinaènog središta i Središta, pojedi-
naènog sada i Vjeènosti svjedoèe da nema zbilje osim Zbilje, 
pa zato ni ja osim Ja. To je osloboðenje od privida dvojine u 
ljudskom uzvratu na Božije pitanje: “Nisam li Ja vaš Gospod?” 
Taj uzvrat je odgovor: “Jesi, doista mi svjedoèimo!”13

Tako vrtnja kola oko jednog i jedinog središta, dok kolatelji 
otkrivaju Jastvo preko kretanja, odgovara sili koja vuèe prema 
unutarnjosti, privlaènosti izvora, na zemaljskoj razini.

Koliko kola od dola do dola
Koliko bola od kola do kola
Kolo do kola od bola do bola
                          (“Kolo bola”)
Iz tog središta, kojem su okrenuti ljudi bola u svojoj spušte-

nosti u dolinu ili najnižu nizinu, izvire vrelo ili raste loza. Loza i nje-
zine rozge oznaèavaju skladni rast i obnavljanje, povezujuæi svijet 
šest mjera sa svijetom koji ima svoj izvor u Jednosti i Miru sedmog 
neba. Opetovanim nadolaženjem i povlaèenjem udisaja i izdisaja, 
punina Jednosti biva obznanjena u svjetovima Biæa i uvjetnosti. 
Zato je loza znak èovjekovog nadlaženja uvjetnosti preko svjedo-
èenja Jednosti, i to preko savršenog èovjeka, o kojem Spavaè kaže:

Ovdje je prisutan onaj
Koji po vjernom oèitovanju reèe
Az esam loza istinia a otac moj je vinogradar
I vsaku rozgu na meni a ploda ne da ja æu odsjeæi
Al onu koja raða da polje bude bolje
Da slaði dar i plod veæi
Èistim

13 Isto, 7:172.
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Vi veæ ste èisti slovom istim koje vam glagoljah
Bacite zato tvari svoje u oganj ovog plama
Budite tako u meni a ja æu svakako u vama
Kao u onim što sam od iskoni koje voljah
        (“loza i njene rozge”)
Tim rijeèima Pomazanog ocrtan je neizmjenjivi postupak 

obnavljanja saveza stvora i Stvoritelja: “Ja sam pravi trs, i moj je 
Otac vinogradar. On sijeèe svaku mladicu na meni koja ne raða 
roda, a proèišæava svaku koja raða rod, da rodi više roda. Vi ste 
veæ èisti zarad rijeèi koju sam vam rekao: Ostanite u meni i ja æu 
ostati u vama! Kao što mladica ne može sama od sebe, ako ne 
ostane na trsu, roditi roda, tako ni vi, ako ne ostanete u meni. 
Ja sam trs, a vi ste mladice. Tko ostane u meni i ja u njemu, rodi 
mnogo roda: jer bez mene ne možete ništa uèiniti.”14

Pomazanikovo ja nije zasebno, buduæi da on ne govori po 
sebi. Ono je znak koji svaku pojedinaènost povezuje sa Sredi-
štem ili pregrada izmeðu dva mora, gorkog i slatkog. To je veza 
oèitovanog i neoèitovanog s Umom, a preko njega i s Jednošæu. 
Zato Pomazani može ukazati na tu Jednost Središta u mnoš-
tvu svjedoèenja: “Kada doðe Hvaljeni15, kojega æu ja poslati od 
Oca, Duh istine koji izlazi od Oca, svjedoèit æe za me. I vi æete 
svjedoèiti, jer ste od poèetka sa mnom.”16

Ukupnost postojanja koju oznaèavaju nebesa i zemlja i 
sve što je meðu njima sabrana je u èovjeku. Kada je ta ukupnost 
razvijena, njena potpunost je dosegnuta u stvaranju èovjeka. Sve 
što je rasprostranjeno u svjetovima kao makrokozmosu sabrano 
je u èovjeku kao mikrokozmosu. Ne može biti makrokozmosa 
bez mikrokozmosa, niti mikrokozmosa bez makrokozmosa. 
Bez èovjeka bi svi svjetovi bili bez svrhe.

A bez svjetova èovjek ne bi bio podsjeæan na Hvaljenog 
kao svoju najvišu moguænost. Bez svjetova njegova savršenost 
ne bi bila stalno prisutna i otvoren put od najniže nizine prema 

14 Ivan, 15:1-5.
15 U prijevodu rijeèi Pomazanog u grèki stoji Paráklētos (“pozvani uz”), što se 

najèešæe prevodi kao Branitelj ili Utješitelj. Od najranijih vremena èitanja tog prijevoda 
naglašavana je i moguænost da tu izvorno stoji Períklytos, èemu u aramejskom jeziku 
- a upravo njime je govorio Pomazani - doslovno odgovara Mawḥamana (“Mnogo 
hvaljeni”); u arapskome tome odgovara Muḥammad.

16 Ivan, 15:26-27.



Str.652                                 Rusmir Mahmutæehajiæ                                 Br.7-8

najljepšoj uzvisini. Svjetovi i sve pojave u njima spušteni su ili 
rasprostranjeni preko Uma iz Jednosti. Njihovo sabiranje ili po-
vratak Umu i Jednosti je u èovjeku koji je ozbiljen svjedoèenjem 
da nema jastva do Jastva. Nebo neprestano podsjeæa èovjeka na 
tu njegovu izvornu uzvišenost i moguænost da se u njoj i ozbilji. 
Spavaè sa svojim vidikom izmeðu nizine jave i visine smrti kaže:

U nizu triju sila u svijetu snage stuba svjetlosti zraèe
Sunce, mjesec i savršen èovjek snage su makrokozma
On i djevica i um sred njih snage mikrokozma znaèe
Da carstvo nebesko je u nama treba da se zna
Da carstvo nebesko je van nas
Neka se spozna
               (“vijenac”)

Sunce, Mjesec i Savršeni èovjek oznaèavaju slijed: Bog 
kao Svjetlost i Svijetljenje kao prvo Njegovo obznanjenje, 
primanje Svjetlosti i njeno prenošenje, te sabiranje i davanje 
svega što je pokazano kroz razine svjetljenja od punine do 
ništosti. Suncu kao znaku Uma u vanjskome svijetu odgovara 
On – Bog, nema Boga do Njega; a Njega ne obuhvaæaju ni 
nebesa ni zemlja, obuhvaæa ga srce Njegovog vjernog roba.17 
Mjesecu odgovara savršeni primatelj Svijetljenja ili Rijeèi; to 
su Hvaljeni kao Poslani i Djeva kao èista primateljica; njima 
Sveti Duh snosi na srce Rijeè, pa je Djeva predaje svijetu kao 
Pomazanog, a Hvaljeni kao Uèenje. Savršeni èovjek je suma 
sveg stvaranja rasprostrtog u svjetovima, a Um je to isto kao 
poèetak prije razluèenja i kao kraj nakon povratka ili sabiranja. 
Ta tri stuba svjetlosti su pokazana u obzorjima vanjskog svijeta 
i ljudskog jastva da bi preko njih bilo jasno da je On Istina.

Cijelo Spavaèevo govorenje je pjesništvo iznijeto iz gre-
bnih kamenova i nasuprot njih. Na taj je naèin, preko svetih 
zapisa i svih prostranstava djevièanske prirode, obuhvaæen ra-
spon umjetnosti od kamenih oblika do glazbe govora. Steæci 
i njihove oblikovane površi odgovaraju prostoru, a pjesnièko 
govorenje vremenu. Zapisi na kamenim površinama spajaju 

17 Bog kaže preko Hvaljenog: “Mene ne obuhvataju ni Moja zemlja ni Moja 
nebesa, ali Mene obuhvata srce Moga voljenog roba.” To je predanje èesto navoðeno 
u sufijskim tekstovima. Daje ga i al-Ghazali u svome djelu Ihya’ ‘ulūm al-dīn. Vidjeti 
Chittick, The Sufi Path of Knowledge, 107.
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prostor i vrijeme preko èitanja i slušanja. Èovjek nastoji uèvr-
stiti u prostoru i vremenu svaki od svojih doticaja s ljepotom i 
dobrotom, te blaženošæu i svetošæu. Oni mu neprestano izmi-
èu, povlaèeæi ga iz svakog stanja kao niskog prema višem. To 
je otkamenjivanje i prolazak kroz vrata neba.

Spavaè kazuje svoju pjesmu. Njegov govor je objava smrti 
preko sna. Taj govor je iz potpunog mira, ali okrenut djelova-
nju. Ritam i rime tog Spavaèevog govorenja su glazba iz njego-
ve nestvorene unutarnjosti. Kada je on svjestan te glazbe, nebo 
je njegov zavièaj i svojina, kuæa iz koje se iselio i u koju se želi 
vratiti. Prolaženje glazbe kroz prostor je brzo i neuèvrstivo. U 
njoj je prisutan Voljeni, pa Ga èovjek nastoji zapamtiti preko 
svojih slika, kipova, kuæa i gradova kao otjelovljenja glazbe.

Vanjskosti otjelovljenja èovjekovih slušanja podsjeæaju 
gledatelja na iskustva koje je imao i njegovu volju da mu se ona 
ponavljaju. U svojim obredima èovjek se ukljuèuje u kolanje 
oko Središta da bi povezao prostor i vrijeme. Formu predstavlja 
tijelo kolatelja. Njegovim kretnjama, kao odnosu sa Središtem, 
odgovara broj. Središte je metafizièka ništost ili ne-Biæe koju 
potvrðuje Jednost. A neizbrojivo mnoštvo pojava potvrðuje 
Jednost. Èovjekovo meso odgovara materiji, a život u njemu 
energiji. Kolanje na taj naèin ukljuèuje protegnuæe Središta, ili 
prostor sabran u ljudskoj tjelesnosti, i vrijeme u kretnjama, koje 
su ponavljane u rasporedu spuštenom iz Neizrecivog Središta. 
Na taj naèin su jastvo i svi svjetovi obznanjenje Jednosti kojoj 
se vraæaju i zemlja i nebo i sve što je meðu njima, zajedno s 
èovjekom kao njihovom sumom.

To vraæanje svega jednom i istom, uz privlaènost razdvojenih 
sudionika – mnoštva sa svim njegovim pojedinaènostima, na 
jednoj, i jednosti kao poèela svega, na drugoj strani – nije ništa 
drugo do ljubav. I nema ni istinskog vjesništva niti istinskog 
pjesništva ako ne svjedoèe ljubav kao put povratka svega 
Jednom i Istom Voljenom, Koji Se objavljuje u svemu i to, 
vazda i svugdje, tako da to sve vazda i svugdje nestaje otkrivajuæi 
Njegovo Lice.

Èežnju za povratkom izvornoj moguænosti ljudskog jastva 
ili za ozbiljenjem u njoj, koja se èuje iz Spavaèevog govora, nazna-
èuju vrata na Gradu Znanja. Èovjekova prisutnost na zemaljskoj 
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razini pokazana je Gradom. On mu omoguæuje da razluèi trg i 
vinograd, to jeste zemlju i nebo. Meðu njima su uska vrata:

Ovdje smo još uvijek samo steæi gosti
I trebalo bi veæ jednom preæi u krug svjetlosti
Kroz neka uska vrata trebalo bi se vratiti
Iz tijela ovog golog u tijelo vjeènosti
Kada se doskitah u ovo veèe kasno
On mi reèe a da ga ne pitah
Ja sam ta porta i kroz nju uði u mene jako ja u tebe
On tako reèe al gdje su usta brave gdje prst pravog kljuèa
za vrata u stepeništa goruæa?
                       (“vrata”)
To je poziv Gradu. Pomazani veli: “Ja sam vrata. Ko uðe 

kroza me, izbavit æe se.”18 A Naviješteni i Oèekivani, koji jeste 
Hvaljeni, Grad Znanja, “neæe”, kako svjedoèi Pomazani, “govoriti 
sâm od sebe, veæ æe govoriti što èuje i objavit æe vam buduæe”.19 On 
dolazi kao donositelj radosne vijesti i kao zakletvom obeæani.20

Gospodar, Bog vjeèno Jedan i Isti, zove ljude u Svoj vi-
nograd: “Carstvo je nebesko slièno domaæinu koji izaðe rano 
ujutro da najmi radnike u svoj vinograd.”21 Besposleni radnici 
na trgu bivaju zvani od poèetka dana, od granuæa Sunca do nje-
govog zalaska. “Tako æe posljednji biti prvi, a prvi posljednji: jer 
mnogo je zvanih ali malo odabranih.”22 Odzivanje je presudno 
za ozbiljenje ili nalaženje izgubljenog. Oglušenje o poziv nièim 
ne može biti opravdano, jer nema jastva do Jastva.

Ostavi zato oca i majku ostavi brata i sestru
Oslobodi se svijeta prezri njegov cvijet
Ostavi grad na ishodu ostavi grada na zapadu
Izgradi grad u sebi okreni lice svom gradu
Jer je vrijeme blizu
             (“vijenac”)
Kada èovjek prihvati taj poziv, on ozbiljuje gledanje Je-

dnog u Jednom. Znakovi u obzorjima pronalaze se u istosti sa 

18 Ivan, 10:9.
19 Isto, 16:13.
20 Vidjeti Kur’an, 5:19.
21 Matej, 20:1.
22 Isto, 20:16; 22:14.
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znakovima u jastvu. A vrijeme se skraæuje, tako da odabrani 
budu izbavljeni. Kako poèetak postaje udaljeniji, a kraj sve 
bliži, razluèenje izmeðu trga i vinograda biva dublje i sve više 
svedeno na trg. Mnoštvo i kretanje, svojstva trga, zamraèuju 
obzorja, a Jednost i Mir, svojstva vinograda, postaju ljudima 
trga sve nejasniji i dalji. Nebeska vrata sve su dalja a poricanja 
znakova sve opsežnija. 

Oni koji su nemarni za žurbe i priredbe po trgovima, koji 
se odzivaju pozivu Vinogradara, sve jasnije znaju usud grada 
odvojenog od njegove nevidljive srijede ili trsa.

Èovjekovo izvorno stanje jeste bivanje u Vrtu. Savršenost 
tog bivanja odreðuje nepovredivost ili nejestivost plodova 
drveta u središtu. Povreda tog središta uzrokuje èovjekovo 
dospijeæe na zemlju, gdje je savršeni sklad Vrta raspršen i 
skriven u njegove brojne opreènosti. Sa svoje najljepše uzvisine 
èovjek slazi do svoje najniže nizine. U tome novom stanju on 
se okreæe tragovima Vrta, pa ih obilježava u podizanju grada 
kao podsjeæanja na svoj izgubljeni zavièaj.

Stvaralaèka rijeè ostaje jedna, iako raspršena u mnoštvo 
iskaza. Ona je izvor svega, ali i njegov utok. Zato se preko rijeke 
svijeta, od mnoštva prema Jednosti, od gnjeva prema Milosti, od 
boli prema Blaženosti, od smrti prema Životu, prelazi Rijeèju. 
Njome se jastvo iz razluèenosti svijeta vraæa svom Izvoru, ali 
i otjeèe prema Ušæu. Èekanje Rijeèi da se pojavi u svijetu 
pokreæe jastvo prema novini i izvornome Sjaju koji je u njemu 
oduvijek i zauvijek.

Krst je znak Uma pokazanog u svijetu. U bosanskome 
svetom predanju, tako moæno objavljenom u Spavaèevom govo-
ru, mnoštvo je primjera koji to svjedoèe. Jedan od njih povezan 
je s tumaèenjem šestog i sedmog stavka Otvoriteljice (prva sura 
Kur’ana):

Uputi nas uspravnim putem,
putem onih koje si usreæio
ne onih na koje si gnjevan,
i ne onih zalutalih!
Uspravnome putu odgovara gornji krak krsta; to je strmi 

put Uma i Duha koji vodi uspravno od zemlje prema nebu, od 
tijela prema Duhu. On odgovara Sunèanome stubu i Sedmoj 
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zraci. Njime èovjek uzlazi prema svojoj srijedi ili ujedinjenju. 
Cilj toga puta je sreæa ili blaženost. Put onih na koje Se Bog 
gnjevi oznaèen je donjim krakom krsta; to je put od površi 
zemlje prema njenom zgusnuæu i tminama, prema paklu, 
to jeste stanju duše koja izgara u opiranju njezine prividne 
volje Božijoj Volji. Položenim kracima odgovara zapletenost 
u svijetu, stanju onih koji su izgubili svoj put, pa tumaraju 
tražeæi središte, jer je izgubljena razluèenost neba u sedam 
neba, a zamraèena mnoštvenost razina biæa. 

Drugi primjer tumaèenja krsta je onaj Djevièinog svje-
doèenja, kada je, zanijemjevši pred potvarama zalutalih, pr-
stom pokazala na svoje èelo, potom na desno pa lijevo rame, a 
onda na trbuh. Taj njen znak u bosanskome svetome naslijeðu 
tumaèen je ovako: To što je iz Uma sišlo Uspravnim putem - 
kako svjedoèe anðeo s desne i anðeo s lijeve strane - u utrobu 
jeste Božja Rijeè i Duh. Taj znak u sebe ukljuèuje odjek iz rije-
èi objavljenih od Boga preko Njegovih anðela: “O Merjemo, 
Bog te je izabrao i oèistio, i odabrao nad ženama svih svjetova. 
O Merjemo, budi poslušna svome Gospodu, nièice padajuæi i 
klanjajuæi pred Njim.”23

Èovjek je vazda izmeðu najniže nizine i najljepše uzvisine, 
pa tako i s moguænošæu lutanja prostranstvom tog “izmeðu”, 
ili još nižeg spuštanja, ali i s moguænošæu uzlaženja, povratka 
ili ozbiljenja. Ta moguænost je u svakom èovjeku, pa je njeno 
svoðenje na neki vanjski dogaðaj ili s njime povezanu vlast, 
na neko “ti” u vremenu, pokrivanje zbilje svakog “sada”. Na 
najpoznatijem kamenom krstu bosanskih krstjana prikazan je 
èovjek s podignutom desnicom i spuštenom ljevicom, èovjek u 
sirotinjskom haljetku. Ne poziva li on tako iz svog sna i svoje 
smrti ljude Isusovim glasom? Spavaè kaže:

Ni život ni smrt ne pripada meni
Ja sam samo onaj koji je u sjeni
Onog što mu smrt ne mogaše ništa
Onog što pretoèi se u stub
Sunèani
             (“sunèani Hristos”)

23 Kur’an, 3:42-43
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Stub Sunèani je ime za Um i Duh. Njime je java prevedena 
u san, a san u smrt svega osim Njega u Njegovoj rijeèi: “Pouzdaj 
se u Živog, koji ne umire, i hvaljenjem slavi Njega!”24

Iz tog Središta, oèišæenog srca, proistjeèe glas koji obu-
hvaæa sve što je pokazano, da bi ga ponovno povezao s Najvišim 
Poèelom, kako i Spavaè kazuje:

Ali smo netom èuli neke nove rijeèi
Ali smo eto èuli takve nove rijeèi od kojih
I kada su tiho reèene vaseljena jeèi
Rijeèi o božijem prstu u sunèanom krstu
O gradu što valja ga sazdati u nama
O vinogradaru i njegovom vinogradu
O lozi plemenitoj i njenim vitim rozgama
Èuli smo rijeèi o žrecima i vjeèitim vijencima
O nekim uskim vratima pred našim trudnim nogama
Èuli o skrivenosti vinoj onih u debelim togama
O logama krvi što ih istraga crna proliva
Uz križ i kalež uz palež i pseæi lavež
               (“bbbb 5”)
Neizbrojivo mnoštvo rijeèi vraæa se Rijeèi preko Hvaljenog 

kao Donositelja radosne vijesti i Navještenog u predpostojanju 
svim vjesnicima.25 On je milost svjetovima26, lampa koja svijetli27, 
moæne æudi28 i najljepši primjer29. On je taj grad “što valja ga saz-
dati u nama”. Preko njega se primalo i vraæalo hvaljenje u svim svje-
tovima. On je onaj o kojem Svemoguæi kaže: “Moja kazna - koga 
hoæu pogaðam njome; a Moja milost obuhvaæa sve, i odredit æu je 
za svjesne i one koji daju èistin, i doista vjeruju u Naše znakove, one 
koji slijede Poslanog, Vjesnika ljudi, kojeg nalaze zapisana u sebe 
u Tori i Evanðelju, koji im nareðuje èasno a zabranjuje neèasno, 
dopušta im dobro a zabranjuje nevaljalo, i oslobaða ih njihovih 
tereta i okova koji su na njima. Oni koji vjeruju u njeg i štite ga, i 
pomažu mu, i slijede svjetlost spuštenu s njime - oni su sretni.”30

24 Isto, 25:58.
25 Vidjeti Kur’an, 3:81.
26 Isto, 21:107.
27 Isto, 33:46
28 Isto, 68:4.
29 Isto, 33:21.
30 Kur’an, 7:156-57.

5 - Glasnik Rijaseta . . .
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Iz tog Grada koji je slika Vrta, onog izvornog i krajnjeg 
stanja èovjeka, u kojem se zbiva svjedoèenje i zaboravljanje da 
nema jastva do Jastva govori Hvaljeni, prevodeæi od znakova 
hvaljenja prema Hvaljenom kao Izvoru i Ušæu.

On tako toplo i meko govoraše
Kao kad blagodetna proljetna kiša romoraše
U pusti kakvoj kroz mrak mrkli i gusti
Na obali slanog mora kao u hramu
Na cesti kao na maslinovoj gori
Kad nigdje još zlatne zrake kad nigdje glasa
Ni pijetlu navještenom ni bilo kakvoj hori
            (“bbbb 8”)

To što on kazuje svojim ustima spušteno mu je na Srce iz 
Uma, u punoj pokornosti Onom Koji nièem nije slièan, niti i sa 
èim usporediv, ali vazda i milostan i blizak:

Govoreæi tako ja vam ne govorih sam od sebe ništa
To što vam glagoljah samo je moje tijelo i moja pišta
Ja rekoh vam rijeè od drugog što je stekoh
Ja rekoh rijeè tek onoga
Koji je kroz mene
Rekao
            (“bbbb 10”)

Svi putevi svijeta vode èovjeka pojedinaènom utrnuæu ili 
Jastvu; utrnuæe jastva je njegovo ozbiljenje u Jastvu. To je razlog 
èovjekovog dolaska u svijet i putovanja kroz njeg prema Miru 
kao izvornoj i krajnjoj kuæi ljudskosti. Samo onaj koji postane 
posve prazan od svega mimo Punine može primiti Nju, pa tako 
saznati ono što voli i zavoljeti ono što zna. A vijesti donesene 
s putovanja uvijek podsjeæaju na ono što je bilo na poèetku. 
Putovanje je i dolazak i povratak, i spuštanje i uzlaženje. Da èo-
vjek proðe taj put, da sazna zemlju kao mjesto iseljenja iz neba, 
te u sedam nebesa vidi znak uzlaska u sebi, potrebno mu je 
podsjeæanje kao najveæe blago ili kao osloboðenje od privida:

(Na putu zadanom izmeðu zraka i mraka
Na putu tvoga znaka
Sumnjen i
Smušen
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Ponovo se vraæam
Duboko
U sebe
Srušen)
         (“bbbb 12”)
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